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Scissura. s. f. Disunione, discordia, divisione: Scissura.

Scisu. P. pass. di scinniri: sceso.

Sciu. add. Di carta a colori diversamente marezzata a onde o in altra guisa. V in carta.

Sciù. Voce per cacciar polli, uccelli, mosche ecc.: sciò. || Si dice anco per negare checchessia, che altrimenti dicesi cu lu cozzu a dda banna. V. in cozzu.

Sciucamanu. s. m. Tovaglia da asciugarsi le mani ecc.: asciugamano, asciugatojo, sciugamano, sciugatojo.

’Sciucari. Aferesi di asciucari V.

Sciucchissimamenti. avv. sup. Sciocchissimamente.

Sciucchizza. V. sciocchizza.

Sciucculiddu. dim. di scioccu: scioccherello.

Sciuccuni. accr. Scioccone.

Sciuciarìa. V. ciuciunarìa.

Sciuddu. V. vinu (Muse Sic.).

Sciugghimentu. s. m. Lo sciogliere: scioglimento. || Flusso di ventre, diarrea: scioglimento.

Sciugghitina. V. sciugghiuta. || La corda sciolta dai covoni di spighe.

Sciugghiuta. s. f. Lo sciogliere: sciolta.

Sciugghiutedda. dim. di sciugghiuta.

Sciugghiuteddu. dim. di sciugghiutu.

Sciugghiutu. add. Da sciogliere: sciolto.

Sciuili. add. (Pasq.). Fievole per fame.

Sciulari. V. scivulari.

Sciulottu. add. Saputello, saccentuzzo: sciolo.

Sciuma. V. rimarra.

Sciumeli. s. m. T. farm. Liquore composto di aceto, mele ed acqua: ossimele.

Sciunna. V. ciunna. || farisi la ciunna: corrucciarsi.

Sciu-nna-ddà. Voce composta per dire va via: sciò in là.

Sciunneriu. V. sfunneriu.

Sciunniari. v. intr. Quel romore che fa il sasso, o altro corpo lanciato in aria: rombare. || Il rumore che fanno i volatili volando: frullare. || Forte tirar del vento: frullare (da ciunna, siccome quella che suol fare chiaramente questo rumore).

Sciunniata. s. f. Il romore del corpo lanciato: rombo; e quello dei volatili quando volano: frullo,

Sciunniatedda, dim. di sciunniata.

Sciunniatina. V. sciunniata.

Sciùnniri. V. sburdiri. || V. anco ciunnari.

Sciurbari. V. spampinari al § 2.

Sciuri, V. ciuri. E così altre voci di simile pronunzia.

Sciurnicaturi. V. cacanidu.

Sciurrari. V. sfugari (Rocca).

Sciurru di cannedda. (Pasq.). Certa quantità di cannella posta a fascio.

Sciurta. V. sirinata. || mastru di sciurta, per dileggiamento si dice a chi ostenta sapere e non sa fare: ceccosuda, ciarpiere. || e chi cci voli lu mastru di sciurta, si dice quando una cosa non è poi tanto difficile.

Sciurtiari. v. intr. Avere, ottenere in sorte: sortire. || Riescire. || Aver sorte, fortuna: assortire (Nerucci). || Accadere, avvenire: sortire. || sciurtia, si dice per esclamazione, come dire: non mancherebbe altro, bella sarebbe! P. pass. sciurtiatu: sortito. || Assortito. || Riuscito.

Sciurtidda. dim. di sciorta.

Sciuta. V. nisciuta. || la sciuta di lu corvu, proverbialmente dicesi dell’andata senza ritorno. || Prov. facisti la sciuta di Vartulu quannu ïu a ligami, chi supra li sett’anni cumpariu lu faucigghiuni, quando uno non torna più da un luogo.

Sciutu. P. pass. di sciri: uscito.

Scivulari. V. sciddicari.

Scivulata. s. f. Sdrucciolamento: scivolata. || T. mus. Scala fatta senza muover le dita.

Scivulenti. V. sciddicusu.

Scìvulu. s. m. Sentiero o altro che va alla china: sdrucciolo. || Leggiero sproposito: sdrucciolo. || add. Detto di legno: fragile, dolce. || scivulu di vurza, spiantato: corto a danari.

Sclamari. V. esclamari.

Scocari. V. A. (Scob.) Per cogghiri V. || Per dislucari V.

Scocca. s. f. Dicesi di frutte, fiori, foglie, quando nascono insieme e sono attaccate nella cima de’ rami: ciocca. || scocca di rosi, fig. si dice ad un viso venusto, fresco, bello; e il vermiglio delle gote: rosa. || Nodo fatto in modo che lasci come due staffe di qua e di là: fiocco. || Per rametta V. E quando è per mero ornamento, o a più staffe: galano. || T. fabb. – di tagghiaturi, spezie di tagliuolo senza codolo, che sta piantato in un manico, serve per tagliar il ferro: tagliuolo a manico. || essiri ’na scocca di rosi, sano e lieto: esser fiori e baccelli. || scocca d’orci, V. aggeratu.

Scòciri. v. intr. Cuocere eccedentemente: stracuocere.

Scodda. s. f. Estremità superiore del vestimento e delle maniche verso l’appiccatura: scollatura.

Scoddi. s. m. pl. T. bot. Erba che trovasi fiorita lungo le strade o luoghi incolti, quando è tenera è buona a mangiarsi, si raccoglie per nutrire e far la purga ai cavalli: scardiccione, Scolymus hispanicus. || Altra erba selvatica che fiorisce in estate, il cui cesto si mangia cotto come i carbucci: scardiccione. Carduus vulgaris.

Scoddu. s. m. Stremità superiore del vestimento: scollatura. || Quell’apertura da collo nelle camice da donna: scollo, scollato. || a menzu scollu, non molto scollato: a mezzo scollo, alla vergine.

Scogghiu, Scogliu. s. m. Masso nudo nel mare, o masso. eminente in qual si voglia luogo: scoglio. || Per simbolo di imperturbabilità e di fermezza: scoglio. || fig. Per occasione d’inciampo: scoglio. || Prov. l’occultu scogghiu ’nganna li marinara cchiù saggi, è chiaro ed ha senso fig. anche.

Scògnitu. add. Incognito. || Per insolito, non ordinario, p. e. ad ura scognita. || Per inconsapevole, inconscio.

Scojattulu. s. m. T. zool. Animale che ha i piedi dinanzi con 4 dita, e quelli dietro con 5, la coda con lunghi peli: scojattolo.

Scola. s. f. Luogo dove s’insegna: scuola (Jacopone: scola) || Adunanza di scolari o di seguaci di qualche grand’uomo: scuola. || T. cavall. Il sito dove resta ogni animale legato alla sua mangiatoja.
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